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Propagandă electorală.
O scire laconică, ce o primirăm 

din Bihor şi pe care o publicăm 
mai jos, ne semnaleză, că contrarii 
noştri au început se pună în lucrare 
planurile şi uneltirile lor electorale 
printre Români.

E semnificativ, că acea scire ne 
vine dintr’un comitat dela marginea, 
ce desparte elementul nostru de cel 
maghiar, un comitat, care a jucat 
şi pare a fi destinat se mai jóce 
încă de aci încolo un rol fatal în 
cestiunea politică naţională, ce divi- 
seză elementul domnitor de celelalte 
naţionalităţi.

Spre a înţelege acest lucru ajunge 
se spunem, că amintitul comitat 
este cetăţuia electorală a tiszaişti 
lor, că de aici a pornit stăpânirea 
şi influenţa acestei familii, carepănă 
acum a fost sufletul clicei dela pu
tere.

Fara ’ndoială, că rolul princi
pal în propaganda electorală îl vor 
avó în Bihor şi la viitórele alegeri 
dietale tiszaiştii, şi seim prea bine 
cum şi-au pregătit ei terenul pentru 
o înfrăţire în stil mare cu Românii, 
de când cu îmbrăţişările şi serutările 
schimbate la vestitul prânz dat de 
episcopul Groldiş la Arad, în vara 
anului 1899. Urmările se vor arăta 
acum în Bihor ca şi în alte părţi, 
când contele Ştefan Tisza va cere 
se se dea botezul de foc „frăţietăţii“ 
proclamate atunci.

Dér mai este şi alt factor, care 
paralel cu tiszaiştii lucrézá în as
cuns pentru a prinde în laţ pe ale
gătorii români şi a-i esploata în pro
priul seu interes. încă din vara anu
lui trecut am semnalat uneltirile ce
lor din partida poporală maghiară 
în direcţiunea acésta. Am arătat 
cum însu şi unul din conducetorii 
partidei, abatele Molnár, a colindat 
prin ţinuturile locuite de Români, 
d. e. prin comitatul Sătmarului, fă- 
cend propagandă în deosebi printre

preoţimea română unita, în sensul 
ca ea se facă causă comuna la ale
geri cu partida poporală.

Acest fruntaş al partidei popo
rale nu s’a sfiit de-a convoca în cer
cul Megieşului pe preoţii uniţi în 
conferenţă spre a trata cu ei, în ve
derea unei alianţe electorale. La  
timpul seu noi am admoniat preo
ţimea română din acel cerc se nu 
se lase a fi amăgită şi se şi păstreze 
demnitatea, remânend credinci6să 
programului şi causei nostre naţio
nale.

De pe atunci, se vede, cei din 
partida poporală şi-au schimbat tac
tica, au evitat de-a mai face svon 
cu întruniri şi au lucrat în tăcere şi 
în ascuns pretutidenî, pe unde au 
putut.

Astfel propaganda lor a străbă
tut şi în Bihor, de unde primim 
acum scirea despre curi6sa „păşire“ 
in spe a unui preot român unit din 
Berlin „cu programul naţional, seu 
din partea partidei poporaleu.

Au ajuns acolo cei rîvnitori de 
deputaţiă se aibă aşa de puţină pri
cepere şi respect de programul nos
tru naţional, încât se-1 confunde cu 
cel al partidei poporale. Acesta este 
impresiunea ce ţi-o face scirea amin
tită.

Cercetând lucrul înse mai de 
aprope şi avend în vedere ca preoţii 
bihoreni nu mai sunt aşa de naivi, 
încât se nu p6tă face distinc- 
ţiune între programul nostru şi cel 
al partidei unguresci, trebue se ve
dem în acea alternativă o apucătură 
fină pentru a ademeni poporul ro
mân —  ceea-ce dă uneltirilor aces
tora electorale, un caracter mai pe
riculos.

Etă deci cum în Bihor încep 
a-se desena conturele viitorei „ac
ţiuni politice“, s6u „activitatea în 
pasivitateu, ce va av6 „se semna
leze resistenţa pasivă a poporului 
român în dietă“, şi despre care ni-a

vorbit în mai mulţi articuli „Tele
graful Român“.

De-oparte vedem desfăşurându-se 
tot mai mult „acţiunea politică “ a con
sorţiului Goldiş-Mangra-Beleş sub 
egida tiszaiştilor, de altă parte ve
dem lucrând pe sub mâna — de si
gur ca nu fără scirea canonicului 
Lauran — pe cei dela partida po
porală maghiară, ca se tragă în 
mrejele lor preoţimea unita din Bi
hor, căutând ast-fel a submina pe 
unde se va puté terenul tiszaiştilor 
„Les extrêmes se touchent*. Despre rest 
nici că mai voim se vorbim. Ajunge 
a-seţ sci, că în Bihor culminézâ ves
tita „acţiune politică4*, de care vi- 
sézâ aeji aţâţi şi aţâţi, cari diu ne
norocire cu toţii nu-şi sciu da sémâ 
de adevërata situaţiune a poporului 
român.

Comisiunea ungară pentru cvotă
a ţinut alaltăerî şedinţă, participând mi
niştrii Szell şi Lukacs. Comisiunea a ales 
de preşedinte ârăşl pe Coloman Tisza şi de 
raportor pe Max Falk. Comisiunea a decis, 
ca prin mijlocirea ministrului preşedinte se 
comunioe comisiunei austriaco, că e aple
cată a primi tratările verbale. Viitorea şe
dinţă o va ţin6 la 28 1. o. în Viena.

Saşii din Ţera Barsei şi alege
rile. „Kreisausschuss*-ul săsesc din loc a ţi
nut Vinerî d. a. o conferinţă, în oara a 
luat ou unanimitate decisiuuea, că în t6te 
cele patru cercuri electorale din comitatul 
Braşovului, sâ pună candidaţi naţionali saşî 
la viit6rele alegeri dietale.

Nouă lege de pressă în Austria.
Din Praga se anunţă, că ministru de jus- 
tiţiă a trimis o ordonanţă procuraturilor 
de stat cu îndrumarea, ca cu ocasiunea 
censurării şi eventual confiscării foilor să 
respecteze strict legea şi să fiâ mai puţin 
riguroşi, pentru-ca astfel să se pună odată 
capăt recriminărilor în parlament. De-odată 
cu acesta se face cunoscut, că ministru de 
justiţiă va înainta încurâud parlamentului 
o nouă lege a pressei.

Din comitatul Bihorului primim 
următ6rea scire caracteristică:

înaintea alegerilor de deputaţr, cari 
se vor ţin6 în decursul anului aoestuia, vă 
fac cunoscut următ<5rele: încercui Beliului 
(comit. Bihor) din partea guvernului va 
păşi d-1 advocat Latky, âr cu programul na
ţional, s4u din partea partidei poporale va 
păşi Demetriu Nyistor preot gr. oat. din 
Beliu.

Efectul mişcării studenţilor ruşi.
Din Petersburg se telegrafózá, că mişcarea 
studenţilor universitari din Rus a n’a rămas 
fără efect. Intr’un oonsiliu de miniştri ţinut 
sub presidenţa Ţarului, s’a deois sé se des
fiinţeze legea după oare studenţii răsvră- 
titorî trebue înrolaţi în armată şi tot-odată 
să se modifice regulamentele universităţilor.

0 vorbire a împăratului Wilhelm.
Presidiul camerei prusiene s’a dus 

Vinerea trecută la împăratul Wilhelm, oa 
să-l felicite, oă atentatul din Brema n’a 
avut urmări mai serióse. In vorbirea sa 
preşedintele camerei Köcheri a dat espresiă 
regretelor, că împăratul nu se póte simţi 
sigur între fiii patriei sale; în fine imploră» 
darurile ceresc! asupra împăratului, urân- 
du-i, oa Dumnezeu să-l scutéscá şi în 
viitor.

împăratul răspunse mulţumind şi ma- 
nifestându-şi bucuria, că camera a aflat de 
lipsă a-şi esprima personal sentimentele, şi 
după-ce adause cât de mult îl dóré, că a 
trebuit să ajungă acest atentat, forte agi
tat făcu amintire de semnele timpului şi 
4ise :

„Tinerimea s’a demoralisat şi tóté clasele 
societăţii sunt vinovate în aceea, că s’au des- 
voltat ast-fel de stări. Mésurile guvernului 
sunt peste tot luate în aspră critică şi dela 
mórtea lui Wilhelm I  autoritatea Corónei a 
scăzut multu.

Apoi adause:

*Noi cu toţii, fără deosebire de clasă, 
nu ne putem sustrage complicităţii, întru cât 
mijlócele, ce ne stau la îndemână, nu le folo
sim în-deajunsu.

O IL E T O N T ^

(5)
Reînviat.

Novelă, de W. ZJrban.

(Urmare.)

Era peste putinţă, ca Concetta să nu 
ardă de curiositate faţă de străinul óspe. 
Chiar mama ei îi atrase atenţiunea. Donna 
Lucia îl înfăţişa ca pe un conte, ori cine 
scie ce om bogat. Nu numai vinul de Grag- 
nano din séra sosirei lui, ci totul ce urmă 
dădeau dovetli despre acésta. în diminâţa 
următore trebuiau să tiă la disposiţia străi
nului ouă şi unt próspét, lucruri neobici
nuite în „Facoia FrescaM, a căreia stăpână 
era pentru sine şi familia sa fórte cru- 
ţătore.

— „Nu-i aşa, că-i bogat ?* întreba 
Concetta pe mama ei.

— „De sine înţeles. El va plăti binew, 
răspunse ea în tróoét. „Dér înainte de tóté 
e un ona, oare-şi caută sănătatea. înţelegi? 
A?a-dór trebue să i-se dea tot ce e mai

bun. De sigur c’a trecut prin grele su- 
ferinţe“ .

Lucru firesc, oă în Concetta se născu 
dorinţa de a vedé pe străin faţă 'n faţă. 
Astfel ea îşi petrecea timpul liber aprópe 
numai îo verandă, sperând, că totuşi străi
nul va trebui să iâsă vre-odată din odaiă. 
Dór acéstá speranţă nu i-se realisâ şi aten
ţiunea Concettei pentru străin se abătuse 
dela el prin un ait eveniment, pentru ea 
neasemănat de important.

Mama ei plecase la Neapole pentru a 
pune în ordine afacerile „străinului44 şi 
Assunta era ocupată pe afară, când de o- 
dată în veranda dela „Faccia Fresca** 
apăru pe neaşteptate doctorul Nicola Bom- 
belli. E l surprinse aşa de mult peConoetta, 
oare tocmai se urcase pe un soaun ca să 
lege viţa de viie, înoât ea nu-1 observa de
cât în momentul când el, stând la spatele 
ei, o prinse după taliă şi o luâ în braţe.

Ea făcea pe spăriata, căutând a-se 
elibera din braţele lui; dér deja în momentul 
a-cela primi dela tînărul medio o salvă de 
sărutări furtunóse.

— „N ’ai minte, Nicola. Aici în ve

randa deschisă! Dâcă cine-va ne-o fi ob
servat ?**

Ea nu bănuia cât de mult era pân
dită.

— „Ei, şi ce-ar fi, dâcă cine-va ne-ar 
vedé? Ar vedé doi fericiţi, cari de nimic 
în lume nu se lasă a fi conturbaţi1*, strigă 
Nicola vesel şi răsfăţat. „Dór sci pentru 
ce tocmai astăzi am venit aşa de timpuriu 
l-a tine ?**

— „Ce s’a întâmplat? Eşti aşa de 
agitat şi răsfăţat ca nici-odată!“

— „Am şi causă la aşa ceva. Poţi 
să-ţi închipuesci. Don Gennaro a dat semne 
de învoire**.

—  „Cum? El se învoesce?** întreba 
ea repede şi cu vioiciune.

— „Nu prin cuvinte sourte şi clare; 
tu soi cum face el. Nici când nu-ţî spune di
rect „da“ sóu „ba“ . Dór el a abdis chiria 
bătrânei Ciouzza, oare locuesoe în etagiul 
al doilea al casei nostre1*.

— „Şi asta e tot? Cö are a face 
acésta cu noi?“

— „Nu observi? Acésta are să fiă 
locuinţa nóstrá, Concetto. El i-a spus Ci- 
cuzzei, că dela anul nou are lipsă de lo

cuinţă şi voesce să o reínoéscá. Pentru 
cine ar voi s’o arangeze, dóo& nu pentru 
noi?**

— „Trebuia totuşi să-l fi întrebat mai 
íntáiö, apoi să te fi bucurat aşa. De alt
fel nu mă prea încred în ceea-oe ’ml 
spuseşl**.

— „Poţi să fi fórte sigură, Concetto 
dragă, e tocmai precum îţi spun. Eu cu
nosc dór’ pe tatăl meu. El nu spune ni
mic, dór vede evenimentele apropiându-se 
şi astfel se acomodózá lor, liniştit şi prac
tic. îţi dau cuvântul, că la anul nou ne 
vom căsători. Si acuma fi veselă şi bine 
dispusă. Ţ ’am adus ceva. Poftim*4.

ţ)icând aceste îi oferi un buchetaş de 
„nu mă uita**, próspét culese. Ea luâ mi
cile şi delicatele floricele în mână, la res
firă cu gingâşiă şi le săruta. Cu-o emoţiune 
deosebită îi mulţumi.

— „Sciam, că tocmai aceste floricele 
sunt, cari îţi plac mai mult, de aceea ţi-le- 
am şi adus**.

— „Dér 8ci tu de oe le iubéso?** în
treba ea c’o privire gingaşă, visăt0re.

— „Sigur, fiind-că îţi plac**, răs
punsa el.
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Impârâtul făcu alusiune şi la pressă, 
ca sé 80UÍÓSC& respectul autorităţilor, apoi 
făcu apel la parlament şi la partide, dorind, 
ca toţi din tóté puterile să influinţeze în
tru a-se consolida stima faţă cu autori
tăţile.

Vorbirea împăratului a produs pretu
tindeni în Berlin cea mai mare sensaţiă şi 
oonsternaţiă. Chiar şi diarele conservative 
nu vor să crâdă, că împăratul a dis cuvin
tele citate mai sus. „ Tageblatt44 întrâbă, că 
óre îutr’adevăr aşa de adânc să fi c&4u  ̂
naţiunea germană, cum spune împăratul? 
Cuvintele împăratului— фее fóia berlinesă
— vor causa mare durere tuturor amicilor 
sinceri ai patriei. Déoá împăratul a jude
cat pe basa unor informaţiunl unilaterale, 
atunci Germanilor trebue se le pară rău, 
oă lucruri şi ómen! sunt presentaţl împă
ratului în lumină atât de ciudată.

De alt-fel împăratul primind a doua 
c}i, Sâmbătă, presidiul „Reichstagului ger
man, а фз cam aceleaşi cuvinte. El a dat 
espresiune în deosebi regretelor, că senti
mentul monarchist decade mult şi despre aten
tatul din Bréma a vorbit, ca de fapta unui 
om despre care pănă acum nu s’a putut do
vedi, dâcă n’a fost folosit ca undită? (Se 
scie, că cei cari înounjurau pe atentatorul 
Weiland, au dispărut şi pănă acum nu li-s’a 
dat încă de urmă).

Se pare, că Wilhelm a vorbit de rân
dul acesta într’un moment de adâncă in- 
disposîţie sufletéscá. Se póte însă şi aceea, 
oă el anume a voit să accentueze o apari- 
ţiune socială şi politică primejdiosă cape
telor încoronate, care şi în Germania începe 
a-se înrădăcina.

Academia Românà,
Deschiderea sesiunei ordinare 

anuale.
—  F i n e .  —

La 17 Februarie 1764, Frédéric rës 
punde lui Benoît :

„...je suis bien aise de vous avertir 
„que vous devez garedr les dehors avec 
„confier aucunement à lui, ni lui faire con- 
„fidence des moindres, choses qui concer
n en t les affaires présentes de Pologne, ni 
„des mesures que j ’ai prises, de concert 
„avec la Russie, relativement à ces affai
r e s  car vous devez savoir que je suis 
„averti de très bon lieu que ce de La 
„Roche, autrefois secrétaire du prince de 
„Moldavie, n’a fait le voyage à Halle, sous 
„prétexte de se guérir de son mal, que 
„pour passer de là à Varsovie, sans qué son 
„dessein soit trop marqué, et qu’il fait à 
„Varsovie le métier d’un franc espion, pour 
„informer, par le canal du prince de Mol
davie,.... l’ambassadeur de France à Con- 
„stantinopole de tout ce qui se passe à 
„présent en Pologne... Instruit du dit am- 
„basadeur, il fait les raports les plus mali
c ieu x  et les plus odieux au prince de

* Moldavie, qui les fait passer ensuite à la 
„Porte dans le dessein de l’aigrir au posible 
contre la„Russieu.

Regele Prusiei află că înalta Portă 
întrebase pe marele General comite Brani- 
cki, ca pe un vechiü şi credincios prietin, 
décâ totul este liniştit în Polonia şi déoà 
s’a atins cineva de libertăţile sale.

La 8 August 1765, Frédéric, după-ce 
dă lui Benoît desluşiri asupra politicei în- 
doiô se a Poiţei faţă de Polonia, adaugă: 
„Au re^te, comme il se pour rait que le 
„Grand-Géné -al d >nnât lieu, par ses cor
respondances avec la Porte et par le ca- 
„nal de l’ambassadeur de France, à de 
„nouvelles chicanes et méfiances contre le 
„ministre de Pologne, il conviendrait de 
„donner orde aux ofiiieiers qui comman
den t les postes le long du Dniestre et 
„principalement à Suanietz, d’mpâcher le 
„cours de sa correspondance qui nécessai
rement passe par les meins du bacha de 
„Chozim ou celles de l’agent du Prince de 
„Moldavie, nommé Demille, séjournant à 
„Czarnautzu.

La 24 Iulie, Benoît încunosciinţâză 
pe Suveranul său, că La Roche l’a rugat 
a-i da scirl despre măsurile militare şi in- 
tenţiunile Austrie^ deôre-ce el, La Roche, 
are oa instrucţiuni de a informa pe Hos- 
podar de tot ce pôte afla în privinţa aces
tei puteri. Răspunsul ce îl dă Frederio este 
plin de duh: „Je ne saurais rien vous dire 
„d’autre, quant à la Cour de Vienne, Œont 
„vous puissie faire usage vis-à-vis du si- 
„eur La Roche, agent du Prince de Mol
davie, sinon que les Autrichiens rétablis
sen t leurs forteresses [en Hongrie, qu’ils 
„remontent leur cavalerie et complètent 
„leur armée et que l’Impératrice-Reine 
„cherche à marier ses fils et şes filles15.

In anul următor, la 9 Aprilie 1766, 
Benoît scrie lui Frédéric că se vorbeşte 
în Varşovia de o alianţă între Prusia, Ru
sia şi Austria din care Francia ar fi ex
clusă şi ou scop „de remettre la Reine de 
„Hongrie en posession de ce qu’elle avait 
„autrefois dans ce royaume1*. Rusia ar con
tribui la acésta prin o diversiune, ér Pru
sia, care doresce acésta alianţă spre a-şi 
asigura pacinica posesie a Silesiei, ar ţine 
pe Fraucesi în eşec. Mai scrie Benoît, că 
acéstâ din urmă informaţii i-a dat’o La 
Roche şi oă stăpânul său, Prinţul Moldo
vei, a primit ordin dela înalta P6rtă să se 
încredinţeze despre temeinicia acestei even
tualităţi. Benoît n’a lipsit a arăta lui La 
Roche neadevărul, ce se acoperea sub aceste 
intrigi, ér acest din urmă s’a grăbit a în
lătura bănuelile Poiţei.

La 10 Septemvrie, Benoît scrie din 
nou, că agentul Hospodarulul Moldovei l’a 
însciinţat, că Curtea dela Viena caută mai 
mult oa ori când a-se apropia de Rusia, în 
paguba intereselor Prusiei şi că rëspân- 
desoe sgomotul că s’&r fi ivit o rëcélâ vă
dită între Impëràtésa Catherina şi Regele 
Frédéric.

Regele Frédéric răspunde îndată : 
„Pour ce qui regarde les confidences que 
„le sieur La Roche a pretendu vous faire 
„au sujet des chipotages de la Cour de 
„Vienne à Pétersburg, ja suis bien aise de 
„vous faire observer qu’elles portant toutes 
„le caractère d’insignes faussetés et décho
i e s  controuvée3, ainsi qu’il n’y en a rien 
de vrai...."

Tot-odată Regele Frédéric sorie tri
misului sëu Zegelin, la Constantinopole : 
„In ceea ce privesce pe Hospodarul Mol
dovei, pe Boscamp, residentul Poloniei 
„la Constantinopole şi pe La Roche, vo- 
„inţa mea este së-ml comunicaţi tot ce 
„veţi puté afla despre ei şi să informaţi 
„asemenea pe ministru! meu resident Be- 
„noît, la Varşovia".

Frederio era cu atât mai mult dori
tor a fi bine informat despre acele persane, 
cu cât marele Vizir destituise pe agentul 
La Roche din causa unor comunicaţii min- 
cinose in privinţa intrării trupelor rusesc! 
în Polonia, făcând tot odată pe Callima hi 
răspunclător „cu capul săuu de soirile false 
ce se vor trimite la Constantinopole.

Deşi încă necomplecte, aceste docu
mente re-var^ă totuşi o lumină caraoteris- 
tioă asupra situaţiei ţărei şi a Hospodari- 
lor faţă de Turcia. Aceste vremuri de du- 
rerosă amintire, când poruncile Porţei ţi» 
neau loc de legi şi când un vizir dispunea 
de viaţa Domnitorului s’au prelung t încă 
peste întâiul pătrar al seoulului trecut, aşa 
că unii din bătrânii noştri au putut fi mar
tori la aceste fapte. Putem diee chiar, că 
un ultim şi siăbit răsunet al acestor trufaşe 
porunci viziriane a străbătut încă Dunărea 
în primăvara anului 1877. Răspunsul l’a 
dat armata nôstrà la Plerna, la Rahova şi 
la Smîrdan.

Doresc ca acestă însemnată corespon
denţă a Regelui Frederio, Marele meu stră
moş, să ia loc în biblioteca Academiei şi 
să deştepte interesul D-Vostră. Numai prin 
un studiu adânc al istoriei, generaţiile pré
sente şi viitôre îşi vor puté face o oglindă 
esactă a trecutului şi preţui în totă însem
nătatea sa vrednioul loc ce şi l’a asigurat 
România prin patriotismul şi vitejia fii
lor săi.

Din suflet vô mulţumeso pentru caldele 
urări ou care salutaţi şi de astă-dată ve
nirea mea în mijlocul vostru, precum şi 
pentru sentimentele de dragoste ce le ară
taţi mie şi familiei mele, în orl-ce împre
jurări.

Urez ca lucrările Academiei să aducă 
şi estimp rôde bogate şi folositore soum- 
pei nôstre Românii.

SClKILti Dl LEI.*

— 13 (20) Martie.

Armata comună după naţionalităţi.
Sunt iuteresante următorele date statistioe 
cari arată numărul armatei cemune după

naţionalităţi: Slavi sunt 430,000] Grmanl
227,000 ; Unguri 120,000 (?) ; RomAnÎ 48,000 
şi Italieni 14,000. Dintre Slavi 174,000 sont 
Cehi, 76,000 Poloni, 75,000 Ruteni, 75,000 
Croaţi şi Sârbi şi 28,000 Slovaci. Vasô(|ic& 
numărul Slavilor în armata comună austro- 
ungară întrece cu 21,000 numărul tuturor 
celorlalte naţionalităţi la olaltă. C°hii sin
guri sunt cu 54.000 mai mulţi, decât Ma
ghiarii.

Moştenitorul de tron german în 
Yiena. După „Fremdenblatt“ moştenitorul 
de tron german va sosi la 15 Aprilie n, 
în Viena. La gară va fi întâmpinat de Maj. 
Sa monarchul şi de archiduc!, ér la palat 
de contele Goluchowski şi de cei-lalţl mi
niştri. Foile unguresol scriau, că principele 
de coronă va merge şi la Budapeşta. Soi
rea acésta se desminte.

Bucuria reservistilor. Ministrul co- *
mun de rèsboiü a dat un ordin forte just 
şi echitabil. Pănă acum era în us, ca re- 
serviştii şi aceia, cari aparţin reservei de 
întregire ori cât ar fi fost ei de departe 
de raionul de întregire, trebuiau së se pré
sente pe timpul de eserciţiu la regimentul 
în care au servit. Ast-fel se întâmpla, oa 
bieţii ômenï së facă adese-orl căi luugl 
pentru eseroiţiul de 14 c|̂ a care erau 
chemaţi. Era ce-i drept un paragraf, care 
da putinţa celor ce loouiau la 150 kilome
tri depărtare de cercul regimentului res
pectiv, së petiţionez^ pentru a-şi face ser
viciul în alt loc mai apropiat. Despre pa
ragraful acesta însă forte puţini dintre re- 
serviştl aveau cunoscinţă. Prin ordinul sôu 
mai nou ministrul de rësboiü dispune, ca 
reserviştii oarl sunt departe de cercul de 
întregire, séu cari nu locuesc permanent pe 
teritoriul acestui cerc, sê fiă transferaţi din 
oficiu la cadrele din teritoriul unde locuesc. 
Ca locuitor nepermaneut se consideră aoel 
reservist, care de cel puţin 2 ani locuesoe 
afară de ceroul de întregire (Ergănzungs- 
bezirk). Transferarea se face în 81 Dec. 
1901 şi pe viitor în 1 Octomvre a fiă-că- 
rui au.

Capriciul naturei. C’o săptămână 
înainte aveam un timp admirabil: cald şi 
plăcut oa prin Maiü. Ceriul însë începù 
de-odată să fiă posomorit, un vânt puter- 
nio se deslănţui, avurăm şi ploie vr’o două 
4'le, la început căîdurosă, în urmă rece. 
Adi diminéţà ne trecurăm cu zăpadă. Schim
bai ea acésta n’a fost numai în părţ’le nôs- 
tre. Din Borgo-Prund se anunţă, oă munţii 
Bârgăului sunt acoperiţi cu zăpadă. In 
Leva a bântuit o mare furtună, care a des
coperit chiar şi case. In comitatul Bihariei 
erl alaltă-erl era frig ca iérna; pe muuţii 
din jurul Beiuşului a nins. Tot aşa şi in 
străinătate. Din Lipsea se anunţă că în ţi
nuturile acele a nins aşa de tare, încât s’a 
întrerupt chiar şi comunicaţia. Ia Italia 
primă-vara a adus mari esundărl. In Rivieta 
domnesce un timp nu se pôte mai rău din 
12 !. c. încôce.

— „O, nu, este o causă ou totul deo
sebită, şi dâcă ai pacienţă să asculţi, îţi 
voiü. descoperi-ow.

— „Spune-mi, spune-mi. Şecji şi-ml isto- 
risesce. Sci bine cu câtă plăcere te ascult."

Nicola se aşedâ pe un soaun lângă 
Concetta, care privea încă mişcată la flo- 
rioelele, ce le ţinea în mână. Ea-şl şterse 
o lacrimă, ce se furişă diu ochiul ei senin, 
apoi începu încet, c’un oftat uşor şi într’un 
ton mişcător:

„De câte-orl văd astfel de flori, 
involuntar trebue să mă gândesc la sărma
nul meu tată, care deja de mult e mort. 
Dér totuşi îmi aduc forte bine aminte, când 
ea copilă mică el mă lua pe genunchiul 
său, îmi punea mâna pe cap şi cu voce 
şoptit0re îmi istorisia multe de tóté. într’o 
sâră — eram încă în Campobasso, unde 
locuiam mai înainte, — o sâră admirabilă 
de vară, îmi istorisi el următorele :

— „Sci tu, Concetto, de ce să nu
mesc aoeste mititele albastruţe „Nu mă 
uita ?“ — Aşa íncepü tata să-mi vorbâscă. 
De-odată, întrerupându-se, ea îşi întorse 
privirea spre Nicola şi continua cu voce 
schimbată : „Dér acésta te va plictisi de

sigur, Nicola. Voi bărbaţii n’aveţl prince- 
pere pentru astfel de istorii sentimentale*.

— „Spune numai. Ceea-ce istorisescl 
tu, tot-déu^a e interesant4*, ĉ ise el amioabil 
protestând.

— „Aşa-d0rău, continua ea în felul 
ei visător şi domol, „nu sciam de ce florile 
acestea se chiarnă „Nu mă uitau şi tata’mi 
istorisi mai departe:

„Câud bunul Dumnedeu a creat lu
mea şi tóté vieţuitorele, animale, pasări, 
ómen! şi plante, li-a dat tuturora nume, 
dicâud : Acum mergeţi, căutaţi-vă un loc 
frumos în lumea asta şi nu uitaţi oum vă 
chiamă. Dér abia au plecat şi bunul Dumnedeu 
tocmai se gândi să mai odihnésoá puţin, 
când 0tă o mică, neînsemnată floricică, cu 
picioruşe subţirele, sa reîntorse şi plecân- 
du-şî oăpşorul ou tristeţă şopti cuprinsă 
de frică : „O, Dómne, nu fi supărat pe mine. 
Eu mi-am uitat numele, ce mi-l’ai dat. Nu 
mai sciu cum mă chiamă. Ce vor ci’00 
omenii, oând întrebându-mă cum mă chiamă, 
nu le voiü sci răspunde?14 Dumnedeu îi 
c|ise: „Dér tu mică negândită, cum poţi tu 
óre se-ţl uiţi chiar numele. Nici eu nu-l 
mai sciu44.

„Ast-fel durerea fii mare şi nevinovata 
floricică vărsa cele mai amare lacrimi, pănă 
oând în urmă bunul Dumnedeu f^ise: „Acum 
plétiá, ved! cum te vei puté strecura prin 
lume şi — nu mé uitaa.

„Floricica pleca cu modestiă, ér când 
omenii o întrebau cum o chiamă, ea răs
pundea sfiioi0să şi ou intimitate : „Nu mé 
uitau.

O mică pausă urma acestei plăcute 
istorisiri. Vântul adia lin şi dulce peste ve
randă, ducând cu sine accentele cuvintelor 
ei, aşa înoât pânditorul dela uşa odăii de 
0speţî, oare asculta cu respiraţia reţinută, 
vedea ce-i drept ce se putea vedé prin 
gaura cheii, dér de aucj't n’audia nimic.

— „Nu-i frumósá acésta istoriă?14 în
treba Concetta privind cu blândeţe în ochii 
mirelui ei.

— „Aşa de frumosă, ca tine, Con- 
cetto44, răspunse el sărutând’o.

Dér ea rămase sub impresiunea tristă, 
visătore, şi 4ise după o scurtă pausă: „Cred 
că mai curând aşi puté să-mi uit propriul 
meu nume, decât să uit pe tatăl meuu.

— „A i dreptate44, răspunse el băldu-

ros. „Adevărata iubire, tote le supravie- 
tuesce.44>

De-odată se desch’se uşa, de după 
care Don Leone ascultase pănă în acest 
moment cu inimă palpitândă. El păşi afară, 
la aparenţă liniştit, de fapt însă adâno emo
ţionat şi condus de iresistibila dorinţă de 
a’şi pune înc’odată mâna pe capul fiicei 
sale şi a-i privi, ca odini6ră în timpurile 
fericite şi nevinovate, în ochii curaţi de 
copil. Apoi bucuros era gata să se furişeze 
nevădut de a’:cl, pentru a-şl purta mai de
parte în adânoă obscuritate blăstămul 
vieţ’i sale.

Necunoscut, ca un străin, voia el să 
se strec6re dinaintea a tot ce-i era mai 
sfânt în acostă viaţă, mai trăind pe-o clipă 
măcar în paradisul fericit, oare l’a perdut 
pentru vecie.

Concetta se ridica la moment, când 
zări pe bărbatul gârbovit şi palid păşind 
în verandă ; surprinsă şi privindu-1 cu 
spaimă, ea esclamă încet:

— „Străinul!44
(Va urma).
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Episcopul Majlath în Cine. Contele 
finstav Majlath, episcop ron\ cat , a călă
torit la Cik-Somlyo începând es-^rciţule re- 
ligiose cu tinerimea şcolară.

Reforma armatei frarieese. nMatinu 
dió Paris serie, că îu ministeriul de rásboiö 
ie pregătesce un proiect de lege, care ar 
f&ce posibilă reaotivarea a 80—40,000 sub- 
ificerî şi caporali. Cu aceştia se intenţio- 
nâză acoperirea lipsei de sub-oficeri, ce ar 
urma décá s’ar introduce serviciul de 2 ani 
io armată.

Sinuciderea unui ministru-preşe- 
dmte. Din Ulm vine scirea, că ministru- 
preşediute din Wiirtemberg Schott de 
Sclmtteustein, pe oara regele îl dimisionase, 
ta sinucis trăgându-şi un glonţ de revol
ver. Demisionarea lui Schott stă în legă- 
fnră c’o atace e imorală, în care iu citat 
;i el ca martor. Regeié de Würtemberg
4 luat lucrul forte serios şi a piovocat pe 
miuistru-preşediute, ca pănă la resolvart-a 
procesului să-şi sisteze activitatea oficială. 
Aţa se vede, că pe Schott l’a măhnit aşa 
de mult lucru), încât s’a sinucis.

Nou isvor termal în Carlsbad. Din
Carlsbad se acrie, oă s’a aflat un nou isvor 
termal. Acest isvor este forte bogat în apă,
o aruncă pănă la 5 metri în sus şi dă pe 
minut 800 litri de apă. Isvorul nu stă în 
nici o legătură cu cele-lalte isvóre, pentru 
oă aceste nu au perdut nimic din puterea 
ou care ţişnea apa din ele. Lucrările de 
mésurare, oe au început a-se face pe lângă 
acest nou isvor sunt fórte anevoióse, căci 
lucrătorii trebua să muncâscă între aburii de 
»p& ferbinte şi sunt mereu împroşcaţi de 
stropii apei clocotite, ce sare din pământ.

Corabia cufundată. O te’ e^ramă din 
Fiume spune, că vaporul vProteou, proprie
tatea firmei „Proteo Cossovitzu din Triest, 
s'a cufundat la Lissa. Vaporul pleca în 17 
Martie din Fiume încărcat cu făină şi za- 
iar pentru Singapora, Colombo, Cobeba şi 
Jokohaina.

Concurs. Pentru postul de conducă
tor la cărţ'le fuuduare dela tribunalul reg. 
din loc s a escris concura. Terminul două 
săptămâni.

Teatru german. Merourî la 3 óre 
p, m. ^Emilia G a l o t t i séra fíGeishauí 
operetă.

T i m i ş o r a ,  24 Martie 1901. 

Onorate D-le Redactor!
„Trib. Pop.44 din Arad în Nr. 46 dela

23 ale cor. a publicat o corespondenţă din 
Timişora despre decursul „adun. gener. a 
iustitutului nostru „Timişiana44, şi cu o pa
siune plină de răutate vestesce în lume, că 
d-l Dr. A. Cosma a propus „vot de neîncre
dere direcţiunei întregiu.

Mi-am ţinut de datorinţă a trimite 
numitei foi o rectificare, dér nu am spe
ranţă, că o va şi publica curând sâu întoc
mai, şi de aceea vi-o trimit şi D-v. îu co- 
piă şi vă rog să-o publicaţi în interesai in
stitutului atacat.

Étá rectificarea mea.
1) Referitor la cumpărarea căsei, în 

sduuarea generală nu s’a aucjit rostindu-se 
cuvântul de „hurubău. Omenii, cari au scor- 
aifc acâstă titulatură, sunt toţi d’aceia, cari 
nici ei nici părinţii lor n’au avut nici oa 
proprietate, nici sub administraţia lor astfel 
de „hurube44 în oraşul Timişora ; deci să 
an prindă pe nimeni mirarea, dâoă ei nu 
cred, nici pricep, că o astfel de „hurubă44 
este menită a aduce institutului venit séu 
câştig.

Şi sunt mulţi dintre ai noştri, 
cari nu se pricep la acest ram de spe
culă, ci rămân morţiş pe lângă părerea: 
d un institut de bani n’are alt teren de 
câştig decât numai pe cel ou escontul: de a 
da bani împrumut şi de-a lua dobândi 
kne...

De altcum, încât pentru lumea se- 
riosă, mă provoo la raportul direcţiucei 
făcut în unanimitate cu comitetul nostru de 
sapraveghi ere, care raport se află deja în 
mâuile d-lor acţionari, apoi la onor. Re 
dacţiunl române şi la surorile institute ro
mânesc!. Pe temeiul acestui raport fiă-ciue 
î̂ i póte forma părere independentă despre 
numita cumpărare.

2) „Votul de neîncredere propus de 
d-l Dr. Cosma întregei direcţiuni44, este un 
«sees de zel al d-lui corespondent (al Trib. 
Pop.), un zel în a strica, a vătăma intere-
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sele unui institut româneso. Adevăratul 
adevăr e, că pe d 1 Dr. A. Cosma l’a luat gura 
pe dinainte şi a rostit aceste cuvinte, fără 
să se fi gândit mai mult la ele.

Un „vot de neîncredere" trebue făcut 
în scris şi motivat: cu călcarea legii, ori 
cu pestrec;erea marginilor competenţei, ori 
cu o daună deja constatată, făontâ din 
partea direcţiunei, ou vădită intenţiune rea 
seu păcăt6să. D-l Dr. Cosma n’a făcut nic>I 
n’a presentat altfel de vot. în vorbirea sa 
nu a adus nici măcar o umbră de motiv 
de calibrul celor de sus.

De altă parte ómenii sedaţi, bărbaţii 
serioşi şi cu inimă pentru un institut ro- 
mâneso, nu păşesc d’adreptul în public cu 
„votul de neîncredere14, ci, décá au într’a- 
devăr motive serióse şi temeinice pentru 
el, îl notifică în soris şi motivat pe hărtiă 
direcţiunei, ca acésta să se p6tă pro
nunţa asupra lu i: ori să-l oombată, ori să 
se emendeze direcţiunea, o r i . . .  să se care 
ea „de bună voiă44 dela institut.

D-l Dr. Cosma însă n’a făcut nici 
aoÓ3ta; ér din vorbirea d-sale respective 
din „propunerea*4 d-sale eu, ca preşedinte, 
nu am putut înţelege preois: ca am să 
supun votării ? Prin graiü viu d-l Dr. C. 
mai íntáiü a poftit oa „direcţiunea să reş- 
titue institutului cele 13 mii cor., cari 
s’au plătit pentru c*sa cumpărată44. Atâta 
tot. Dâr ou casa însămi ce să se întâmple: 
cui să rămână? oe se facem ou ea? — nu 
ni-a spus. Numai mai la urmă, bag’ sAmă 
mai târdiu ia  venit ideia, a vorbit ceva şi 
despre „vot de neîncredere direcţiunei". 
L ’am provocat a parte, ca să-mi dea pro
punerea în scris, dér nu mi-a dafc’o.

Ei, bine, este asta o propunere calmă 
serióöá, mo(,.vată?

Eu ţin, că e o copilăriă care, decă 
nu esti la locul tău şi cu destulă energiă, 
îţi aprinde casa!...

Şi eu n’atn consimţit, nici voift con
simţi cu astfel de jucării, vină ele dela 
verl-cine.

D-l Dr. A. Cosma mi-a pus pe masă 
e adevărat, o listă ou (6) subscrieţi, în cari 
cereau aceştia în scris „votare secretă44 asu
pra propunerii D-sa!e. Acóstá listă se află 
şi acjl la acte. Dór dintre cela „6U subscri
eri una sună eao’aşa „Aîumneul gr. or. ro
mân4̂ !), două alte subscrieri erau şterse, 
ér proprietarii lor s’au rostit cu glas viu 
în adunare, că au fost seduşi... au cerut 
vot secret pentru alegerea comit, de sn- 
praveghiere, nu pentru propunerea d-lui 
Cosma, contra căreia au şi votat apoi am
bii pe faţă. —

3. D-l coresp. (al Trib. Pop.) ua şi 
ameninţa, pe mai mulţi, cu „mâue44. Eu 
sum de altă părere. Eu sper, că d-l Dr. A. 
Cosma cât „mâne* se va convinge că a 
devenit victima, cutărui intrigant şi specu
lant egoistic, şi de „tnâneK în colo nu va 
mai merge în companiă cu d-l C. Teaha 
preotul gr. cat. din Liged, a cărui activi
tate obviue ade*«a în colonele „Trib. Po
porului14.

Mai departe P. S. S. d-l Episcop al 
Aradului, Iosif Goldiş, după oe a aucfrt de 
cele petrecute în numita adunare gen. mi a 
trimis anume vorbă, printr’un organ al P. 
S. Saie, şi mi-a spus, că-i pare rău de cele ce 
« ’au întâmplat. Mi-a spus prin numitul organ, 
oă a fost sedus şi numai prin falsificarea 
adevărului a trimis acţiile „Alumn. român" 
depuse la Ven. consistoriu.

Pe temeiul acestora *deşi sper şi eu, 
că „mâne44 nu se vor mai concrede acţiile 
„Alumneului nostru44 fără soirea şi hotărîrea 
organului legal şi instituit de insuşî con
sistoriu spre a administra averea „Alum
neului".

Asemenea cred şi sper oă şi a!ţi d-nl 
aoţionari „mâne44 vor veni în personă ia 
adunarea gen. ori că nu-ţii vor mai con- 
crede pe uşor acţiile şi plenipotenţele lor...

In fine sper, că niol vener. ordinariat 
gr. oat. din Lugoş, pe oare institutul nos
tru de mai mulţi ani îl face părtaş la pu
ţinul ce putem distribui pentru soopurl 
culturale, nu a consimţit preventiv nici va 
consimţi în viitor cu ţinuta d-lui C. Teaha 
manifestată în trecuta adunare gen. a in
stitutului nostru.

4 In cât pentru amortisarea preten- 
sinnilor dubióse, pentru care înoă ni-s’a „dat 
vot de neîncredereu(?) — este păoat a mai 
sorie o vorbă.

După tóté astea vă rog, d-le Redac
tor, etc. etc.

P . Rotariu, m. p., 
direct. „Timişianeiu.

Atentatul din Moscva.
In Rusia —  după cum am arătat eri

— s’a întâmplat erăşi un atentat. De altă
dată fu luată la ţintă o personalitate din 
cele mai marcante, proouratorul superior al

Sinodului, Pobjedonoscev, care fu însă mai 
norocos, decât fostul ministru de culte Bo- 
goljepov, căci gl0nţele din revolverul aten
tatorului au greşit ţinta şi au nimerit tava
nul dela camera lui.

Atentatorul se numesce Lagovskij şi 
este statisticul guvernamentului Samara. 
El plecase Joi din Samara la Moscva şi se 
duse direct la locuinţa lui Pobjedonoscev, 
unde se tupilâ într’un loc mai ferit. Sóra 
întrâ în odaia portarului, unde toc
mai atunci nu se afla nimeni, deschise o 
ferâstră şi desoărca de trei ori revolverul 
asupra camerei lui Pobjedonoscev, în care 
acesta lucra. Glonţele au întrat îu tavanul 
camerei. Atentatorul voi să desoaroe al pa
trulea glonţ, dér revolverul nu luâ foc. 
Atunci, la sgomotul, ce produseră puşcăturile, 
s’a alarmat servitorimea locuinţei şi au 
pus mâna pe tînărul om, care de altfel nici 
nu încerca să fugă.

Scirea despre atentat a produs mare 
sensaţiă în cercurile politice din Rusia, 
fiind-că văd aici o dovadă, oă nici aten
tatul săvârşit în contra ministrului Bogol- 
jepov n’a fost opera de răsbunare a unui 
singur om, ci o conjuraţiune în contra tu
turor acelora, cari stau în fruntea instruo- 
ţiunei şi culturei rusesc!. Instrucţia în afa
cerea atentatului s’a deschis şi jertfele sunt 
găsite cu*duiumul. Fu arestat între alţii 
profesorul universitar Melitov, care preda 
istoria la universitatea din Moscva. El fú 
esilat într’un guvernământ depărtat.

Constantin Pobjedonoscev era mai ales 
pe timpul Ţarului Alexandru I I I  o mare 
şi temută putere în Rusia. Dela suirea pe 
tron a Ţarului Nioolae I I  şi-a mai perdut 
ceva din influenţa de odiniórá, cu tóté 
acestea el este şi a(]I sufletul terorismului 
autocratic ruseso. Escomunioarea lui Tolstoi 
este opera sa şi tot el este o principală 
oausă a nemulţumirei tinerimei universi
tare. Pobjedonoscev are vîrsta de 74 ani 
şi de două decenii ocupă una diu cele mai 
distinse posiţ uni în Rusia. El a lucrat pu
rurea în favorul panslavismului şi al orto
doxiei. Studenţimea rusiscă s’a ridicat deja 
la 1884 contra acelei politice culturale re
acţionare, ce a oreat’o intoleranţa şi pofta 
de înălţare a lui Pobjedonoscev. Acum diu 
nou a isbucnit nemulţămirea. Nefericitul 
ministru Bogoljepov n’a fost, decât o unăltă 
a procuratorului St. Sinod.

Cele două atentate justifică dér pe 
deplin părerea, că nu e vorba adi în Rusia 
numai de o simplă mişcare a studenţilor,
oi de o mişcare revoluţionară, care forte 
uşor póte să fiă numai preambulul UDei 
surecţiunl primejdios**, decă căpetenii’e Ru
siei uu-i vor puno capăt prin introducerea 
unui regim mai drept şi mai uman.

înţelegerea ruso-chinesă în pri
vinţa Mandşurei.

Corespondentul din Petersburg al ofi
ciosului „ Post44 din Berlin a avut de cu
rând cu un bărbat de stat rus de cea mai 
marcată autoritate, o convorbire asupra în- 
ţelegerei în privinţa Mandşurei. Bărbatul de 
stat ar fi spus între altele:

„Rusia nu a încetat de a susţine prin
cipiul integrităţii Chinei cu tot atâta fran- 
cheţă ca şi hot.ărîre. E vorba acum, dâcă 
înţelegerea relativă la acea provincie se 
isbesce de acest principiu. Dér nu e r.oesta 
caşul, căci aranjamentul nu dă Rusiei drep
tul nici de a anexa aoéstá regiune din 
China septentrională învecinată ou posesi
unile sale est-asiatice, nici a exercita asu
pra ei un proteotorat în înţelesul interna
ţional al cuvântului.

„Aranjamentul, transmis publicităţii 
într’un mod forte neexaot şi imperfect de 
oătră corespondentul lui „Times44 în Pe
king, are ca sigur scop garantarea capita
lurilor colosale angajate în căile ferate din 
Mandşuria şi a intereselor economice ale 
imperiului, aflate în legătură ou aceste căi.

„Tractatul, ce urmézá a fi ratificat 
de ambele guverne, luat în mod exaot, nu 
creiâză alta nimic, decât o supapă de si
guranţă care, faţă de materialul inflamabil 
îngrămădit în populaţinnea chinesă, trebue 
considerată încă pentru un óre-care timp 
oa necesară. Pe măsură ce se vor linişti
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lucrurile şi după-ce se va fi consolidat 
autoritatea statului în Peking, acéstá ne
cesitate ar puté dispare pentru Rusia, şi 
atunci totul se va reîntorce în starea sa 
normală şi Mandşuria va fi remisă ârăşî 
autorităţii nelimitate a „bogdoşanului44 (îm
păratul Chinei). Căci acesta rămâne dór 
suveranul legitim al provinciei, precum 
şi al tuturor celor-l’alte din imperiul său 
uria?.

„Principiul fundamental al uşilor des
chise nu póte fi estins nici odată asupra 
Mandşurei, oare în chip firesc o&de în 
sfera intereselor rusescl. De altminteri, în
voiala anglo-rusă n’a trădat oâtuşi de pu
ţin tendinţa de-a aplica pe acel teritoriü 
prinoipiul uşilor deschise. Rusia a aderat 
la acel tractat după-ce a relevat şi a indi 
cat lămurit interesele sale de stat, indivi
duale ce e drept, dér pentru nimeni vă- 
tămătore.

„De asemenea învoiala particulară 
ruso-ehinesă nu împedecă succesul acţiunei 
colective a Puterilor, mai ales că îndepli
nirea cererilor cabinetelor din partea Chi
nei, a fost stipulată ca una din condiţiile 
pentru evacuarea Mandşurei.14

Mulţămită publică.
Domnul Bernhardt Groedel a dăruit 

pentru scopurile de binefaoere ale Reuni- 
unei femeilor române din loc suma de 200 
corone.

Subscrisul birou îşi împlinesce plă
cuta datorifi, a-i esprima mărinimosului 
donator cele mai sincere muîţămite atât în 
numele Reuniunei, cât şi a micuţelor or
fane, cari beneficiază de ast-fel de daruri,

B r a ş o v ,  11 Martie 1901.
Agnes JDuşoiu, Lazar Nastasi,

preşedintă. aotuar.

SCJKl ULTIME’.
Londra, 25 Martie. ;,Times“ află 

din Peking, că guvernele rusesc şi 
engles s’au înţeles pentru a numi pe 
mareşalul de Waldersse arbitru în inci
dentul din Tiencin.

Ttencin, 25 Martie. Misionarul 
engles Stonehouse a fost ucis de 
briganzi la 14 mile spre ost de Ti> 
encin.

Berlin, 25 Martie. Imperatul şi 
împëràtésa au făcut erî o plimbare 
în trăsură şi au asistat la o repre- 
sentaţiă teatrală.

Kiel, 25 Martie. Vaporul „Brutus“ 
venind din Scoţia s’a cufundat cu 
tot echipajul.

Paris, 25 Martie. „New-York-He- 
raldc{, ediţia din Paris publică un in
terview cu d. Zanardelli, care a c|is, 
că Italia va îndeplini angajamentele 
luate de tripla alianţă, dér că nu va 
consimţi la noué angajamente decât după 
o deliberare minuţiâsă. D. Zanardelli a 
relevat influeuţa tratatelor de co
merţ asupra alianţelor şi a asigurat, 
că reînoirea alianţelor Italiei n’a r . 
avé de scop decât menţinerea păcei 
fără nici o auimositate în contra 
Franciéi. Italia şi Francia trebue serë- 
mână prietine în ori-ce cas. A  conchis 
esprimând viua sa simpatiă pentru 
Francia şi convingerea, că întrevede- 
rea delà Toulon va fio nouă chezăşie de 
prieteniă între cele doue naţiuni.

L i t e r î i t u r  â.
A n tro p o m o rfis m e  ş i A n t ia n tro * 

p o m o r jis m e  în limba română de Nicolae 
Sulică. In limba nostrâ scrierile de felul 
acesta sunt rare şi scrierea acâsta a d-lui 
profesor la gimnasiul român din loc Nio. 
Sulică se distinge nu numai prin conţinu
tul său bogat şi sistematic, prelucrat după 
stricta metodă scienţifioă, ci şi prin limba- 
giu. său scris la înţelesul tuturor. Autorul 
e cunoscut şi din scrierile sa'e folklorice- 
filologice de pănă acum. Cartea ce anun
ţăm acum, se p6te procura dela Tipografia
A. Mureşianu cu 40 or. sâu 80 bani (plus
5 bani porto).

Proprietar". D r. Aurel Mureşianu•
Redactor responsabil: T ra ia n  JET. Pop.
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Dela „Tipografia A. Mureşianu“
din Braşov,

se pot procura urmátórele cărţi :

„ C artea  P lu g a r i lo r (i s6u povestiri 
oonomioe despre grădinărit, economia câm- 
ului, ci'escerea vitelorw etc. scrisă de loan 
Georgescu. 90 pag. Form. 8° costă 25 cr 
-f- 3 cr. porto).

„S tu p ă r itu l* , întocmit cu deosebire 
pentru popor, pentru începători şi pentru 
toţi iubitorii de acest ram al economiei, de 
Const. Dimian, preot în Breţcu. O carte de 
154 pag. format mare 8°. Preţul 80 cr. (ou 
posta 85 cr.)

Cartea  s tu p a r io r  să ten i de Romul 
Simu. Cu mai multe ilustraţiunl în text. 
Editura Reuniunei române de agricultură 
din comit. Sibiiului. Preţul francat 40 cr.

G ră d in a  de egu m e , de loan I .  
Negruţiu, profesor în JBlaşiti. Pentru popo
rul nostru, scrierea d-lui prof. Negruţiu, e 
de cel mai mare folos practic şi, pe cât 
seim, în literatura nostră de dincoce e sin
gura scriere mai bună în acestă materiă. 
Costă 25 cr. (plus 3 cr. porto).

N o ţ iu n i  de E c o n o m ia  V ite lo r , pre- 
ţi6sa scriere economică a d lui I . St. Fur- 
tuna, ediţiunea a treia ou 137 ilustraţiunj 
şi 224 pag. Opul acesta nu se ocupă nu
mai ou vitele, oi cu tot ce privesoe bună 
gospodăriă, începând dela boi, oai, oi, capre, 
porci, măgari, şi aşa pe rend pănă la cel 
din urmă puifi de găină, gâsoă, curcă, raţă, 
ba merge chiar pănă la ouă arătând şi aces
tea cum se păstreză, cari sunt mai bune 
eto. Acest op economic scris cu multă cu- 
noscinţă de causă şi f6rta bogat în cuprins, 
»  fost premi&t de Societatea centrală de 
agricultură din România şi e aprobat de 
ministeriul român al cultelor şi instruoţiu- 
nei publice pentru scoleleşi pentru bibloite- 
ciîe poporale. Cu 2 oor. (plus 10 bani porto.)

V in u r i  d in  p om e , de Gr. Halip, 
prof. Este o carte de 96 pagine, în care 
se dau esplicaţii şi învăţături amănunţite 
asupra modului, cum este a-se face tot 
feliul de vin şi must din felurite pome;; 
cum este a-se manipula vinul pentru a 
av6 gust bun etc. Preţul 20, (cu posta 
23 cr.)

În s o ţ ir i le  de c re d it  împreunate cu 
însoţiri de consum, de ven4are> de viierî, 
de lăptari etc. îndreptare practică pentru 
înfiinţarea şi conducerea de astfel de înso
ţiri, de F. W . Raiffeinssen. Ediţiunea a V-a. 
Trad. de Dr. A. Brote. Editura Reuniunei 
rom. de agricultură din comit. Sibiiului. 
Conţine 227 pag. costă 80 cr. (-|- porto 10).

In s t ru c ţ iu n i p op u la re  despre da
tor inţele şi drepturile purtătorului de dare 
edate de Wilhelm Niemandz, an. 1900. 
Preţul cor. 1.20 plus 10 bani porto. Peniru 
orientare spunem, că acostă carte e un în
dreptar de o trebuinţă nespus de mare pen
tru toţi câţi au afaceri ou dările. Cine are 
cartea, n’are lipsă să alerge la diferite ca
şuri pe la oâţî şi mai eâţl pentru sfaturi, 
oăol cartea-i povăţuesee mai bine.

D ie te tica  p o p o ra lă , scrisă cu deose
bită oonsideraţiune la modul de veţuire a ţe 
ranului român, de Simeon Stoica, medic 
pensionat. Conţine vre-o 25 figuri în text. 
Se vinde acum în loc de 80 or. cu 50 cr. 
(-{- 5 cr. porto)

Cugete ş i c o n s id e ra ţ iu n i d in  es- 
p e r ie n ţa  v ie ţ i i  lu i  A rg iro b a rb . Conţine 
170 de sfaturi înţelepte, scose din păţania 
vieţii. Preţul 10 cr. (ou posta 12 cr.)

L o g o d n ica  co n te lu i S tu a rt, poves’ 
tire din vieţa Românilor bihoreni, de L ' 
Rudow-Suciu. 148 pag. 8°. Preţul. 50 cr* 
(cu porto 55 cr.),

Povestea despre p r in ţu l  A h m ed  
a l ICam el seu P r ib e a g u l în d ră g o s tit , 
tradusă de Dr. T. Preţul 30 cr. (-)- 3 cr. prt.)

Toaste  pentru tot felul de persone 
şi ocasiunl, de Tit. V. Gheaja, spiritual la 
instit. de corecţiune din G-herla. Pr. 20 cr. 
(cu posta 22 cr.).

Din „ C u ra  de a p ă u ed. IV, apărut 
de curend, se pot procura esemplare şi 
dela Tip. „A. Mureşianu“ cu 3 cor. plus 
20 bani porto. Legată în scorţă şi cu es- 
terior plăout 4 cor. plus 80 b. porto. Cura 
lui Kneipp e cunoscută în totă lumea şi 
scrierile sale cu preţiosele poveţe igienice 
ar trebui să sa afle în totă familia, precum 
şi în bibliotecile poporale, căci ţăranii pot 
profita mai mult de ele. Opul cuprinde 
peste 6 50 pag, şi are o scală alfabetică a 
tuturor boielor şi poveţelor de cari se trac
tezi îo op, în număr cam de 2200.

Uumai pentru I franc 
se dă 50 franci.

Pentru esplicaţium orî-ce amator 
se se adreseze Casei de comission

Progresul Economic Român
Calea Văcăresc! nr. 195, 

(România) B llC U re S C l.
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Sz. 10556— 1900.
t)kvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  Fogarasi kir. jbiro ág mint tikvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Moga Spiridon Zevedeiu végrehajtatónak Siofletea Zacheiu lui Juon 
végrehajtást szenvedő elleni 120 kor. — fi.ll. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a fogarasi kir. járásbíróság területén levő Vajda- 
Teleki- Récsea fekvő a vajda-teleki-récsei 114 sz. tljkvben Á f a .
231, 282 hrsz. ingatlanra 302 kor. 3809 hrsz. ingatlanra 05 kor.

990 » » 23 w 3908 n 44 r
1020 » ;• 25 JJ 3935 „ n 17 n

1773 « n 23 r 4035 „ V) 7 n
2445/1 n » 16 n 4009 „ n 4 n
2675 V n 28 n 4407 „ ' JT 10 n
3610,3611 r> VI 44 n 4272 „ « 9 57
3631 r> » 52 n 5143 „ n 10 55
A vajda-teleki-récsei 224 sz. a. tljkvben Siofieta Zacheiu lui uon, Sio-
fietea Juon lui Juon, Siofletea Anna lui Iuon, Siofletea Tika lui Iuon
és kiskorú Siofleţea Teresia nevén álló A  f  4342 hrsz. ingatlanra 16 kor.
463, 463/1 hrez. ingatlanra 179 kor. 5105 „ n 3 57
442 » » 17 n 5285 „ » 15 V

2335 n V 7 7) 5316 „ 57 14 77
2507 n r> 17 n 5365 „ n 11 77
2517 r r> 10 r> 5369 „ n 5 77
4634 Î? w 8 V) 4521 „ n 45 77
4988 » n 3 V 4871/1, 1 155021 r » 2 » 4875/1 (  ” V n

koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1901 évi május hó 21 napján d. e. 9 
Órakor Vajda-Teleki-Récse község házánál megtartandó nyilvános árve
résen megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881 évi LX . t. ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 8383. sz. alatt kelt ioaz* 
ságügyminiszteri rendelet 8-ik §*ban kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. törv, ez, 170-ik §-ea 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegas elhelyezéséről kiáüi* 
tett szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

F o g a r a s o n ,  1900 évi Deczember hó 27-én.
A. kir jbiroság mint tkvi hatóság. B E D Ő ,

kir. albiró.

Ghete şi G aloşi huni şi ieftini
recomandă spre camperare cu preţuri fârte moderate 

2v£sugfa,ziia.TJLl d.e îricalţ&aanîEite
al m aestru lu i pan to far

FRIDERIC BAHMtLLER,
Mag?zinul principal: R p q c a ir Ş * F i l i a l a :

Strada JPorţi nr. Dl (loU i Strada Vămii tir. £3.
F a T b r i c a , t @  p r o p r i i ,  lia-c-rva. " b u ra . ş i  s o l i d . ,  

fasone moderne, tot soiul de g h e t e  de dans, de i arna,  etc., din causa lip
sei de loc în magazin, le vând mai ieftin, decât ori care concurenţă.

G i i e t e  de iarnă bine căptuşite de tot soiul pentru domni, dame, şi copii 
solid lucrate, ştiflete gata s6u după măsură. — Tot-felul de încălţăminte se 
pregătesc şi cu talpă „Asbestu.

® 9P “ l a s a â l  i g t ®  â a m s  i®  p i e l â s s !  " H S
Numai sunt: bătături, pictore asudate, înscorţoşare, unflătun, dege

raturi, fierbinţală la tălpî,
după o scurtă folosire (a ghetelor cu talpa higienică a Drului Hogyes „Asbest“ 
uşur^ză mersul (umbletul). — Preţul unei p ă r e c h i  dup le Cor. 9 . 4 0  bani, 
s i m p l e  Cor. 1 .2 0  b. — însemnătatea acestor tălpi „A s  b est*  apare mai || 
evident din aceea, că armata ces. şi reg. şi honvedimea reg. UDg. a comandat ^ 
22.500 părechi, cari deja său liferat.

T rim ite  con tra  ram b u rs , seu fran co , asemnândnse preţul înainte
Representantul fabricei mărfurilor „Asbest“:

Frideric Bahmiiller,
m ăestru -p an to fa r,

Braşov, magazin principal:
16—H0.(1229) Strada Porţi nr. 15. FiliaBa Str. Vămii.

împletituri oocxxxxx^

CD

Cumperaţî c i o r a p i  numai dela

« - s i  G E O R G  F O I T H
Magazin de împletituri meh&mce, tricotaj şi măruţişurî

Braşov, Strada Porţi nr. 21,
fiind fab rica te  proprii de d ife rite  sorturi şi din cele  mai 

__  bane bum bacun.

2*21 Mare asortiment de tot ■■ felul de bnmbacuri de împletit,
Ife" cu preţurile cele mat ieftine,

de ore ce este un m agazin  specia l pentru aceste articole. ^

W  CicrapT se repereză bine, iuie şi ieftin. ^

X ? ^ X X X X X X v' T m  n  1 f  i t  u  i * î -----X X X X X X A îcX\OCj  v im piem upii y 7_io,&a . w

A B O N A M E N T E

n Etaseta T r& a s i lv a sU i . "
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria :
F § i £ @ i l n n l  . . I  

l é s t  l i a i  . . 99
1 1  1 1  , , . . M  99

o  o

I Pentru România şi străinătate:
i  P s t ^ e i  l u i  , . . 10 St.

âD 99

F l l l l l  . . . . .  4 ©  99

Pentru Austro-Ungaria:
P e  n a  . . » . 4 e< 
P i  f i i i  l i a i  .

P i  t @i  l i a ! . »
3i

Pentru România şi străinătate:
P e  a a  . » . . . i  £y.

P e  ş i i e  I i a l  .
P e  t ^ i i  l i a l  . ,

Y

9Í

99

Abonamentele se fa c  mai uşor şi mai repede pr in 
---- o  m andate poşta le , o -----

Domnii cari se vor abona din nou, s6 binevoescă a 
scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

A dm in is tra ţim iea

.GAZETEI TRANSILVANIEI."

Tipografia A. Mureşanu, Braşov.


